
CARACTERÍSTICAS T-LEOPARD-2.0-4-1800 T-LEOPARD-2.0-4-2000 T-LEOPARD-2.0-4-2200

Ancho Trabajo

Working width / Largeur de travail

Arbeitsbreite

Ancho total

Total width / Largeur totale

Gesamtbreite

Peso Kg.

Weight kg / Poids (kg.)

Gewicht Kg.

Cuchillas

Blade / Marteaux 

Messern

Correas

V-belts / Courroies

Gürtel

HP (indicativo)
HP (indicative) /  Ch (indicatif)

PS (Richtwert)

R.P.M.

R.P.M. / Tr/min

U/min

EJE

SHAFT / AXE

ACHSE

1000

1"3/8 Z-6

2200

2650

2385

84

5

150-200

1"3/8 Z-6 1"3/8 Z-6

5 5

110-140 130-160

1000 1000

2250 2450

1950 2170

68 76

1800 2000
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LEOPARD 2.0

Distribuidor / Reseller / Revendeur / Verteiler

TRITURADORAS PICURSA, S.L.
Ctra. Gallur-Sangüesa, km. 16,700
50660 Tauste (Zaragoza) España
Tel.: +34 976 85 43 28 

DELEGACIÓN SUR PICURSA
Polígono Cornicabral, Nave 11

trituradoras@picursa.com

23280 Beas de Segura (Jaén)

youtube.com/TrituradorasPicursa
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TRITURADORA LEOPARD 2.0

TRITURADORA
   DE  RAMAS DE PODA

PRUNING BRANCH CRUSHER

BROYEURS DE TOUS TYPES DE BRANCHES

ZERKLEINERUNG ALLER ARTEN VON AS̈TEN



La trituradora ramas Leopard 2.0 está especialmente diseñada 

para la trituración de todo tipo de ramas de poda, almendro, 

cítricos, olivos… La trituradora está diseñada para triturar 

marcha atrás o marcha adelante colocada en el tripuntal 

delantero del tractor, con doble pick-up alimentador que 

facilita la conducción de las ramas a la cavidad trituradora. 

Alimentador superior móvil para aumentar la boca de la 

trituradora. Baja absorción de potencia. Ruedas para la 

regulación de altura. Construcción muy sólida.

• CHASIS EN MATERIAL ALTO LIMITE ELÁSTICO

• CARCASAS DE RODAMIENTOS EN ACERO

• CORREAS CON FIBRA DE KEVLAR

• SOPORTE DE LAS CUCHILLAS EN MATERIAL ANTIDESGASTE

• CUCHILLAS FIJAS EN ACERO HARDOX 500 TUF

• TORNILLOS INDEPENDIENTES PARA SUJECIÓN CUCHILLAS

• FÁCIL INTERCAMBIO DE CUCHILLAS Y CONTRACUCHILLAS

• TRANSMISIÓN CON RUEDA LIBRE INCLUIDA

• MOTOR HIDRÁULICO CON REDUCTOR INCLUIDO 

ES   EN   FR   DE   

The Leopard 2.0 branch shredder is specially designed for 

shredding all types of pruning branches, including almond, 

citrus, and olive trees. The shredder is designed to operate in 

either forward or reverse, mounted on the tractor's front three-

point hitch. It features a double pick-up feeder that facilitates 

directing the branches into the shredding chamber. A movable 

top feeder increases the shredder's opening. It boasts low 

power consumption, adjustable height wheels, and a very 

robust construction.

• CHASSIS WITH HIGH ELASTIC LIMIT

• STEEL BEARINGS SHELLS

• BELTS WITH KEVLAR FIBRE

• BLADES SUPPORT IN ANTI-WEAT MATERIAL

• FIXED BLADES IN HARDOX 500 TUF STEEL

• SEPARATE SCREWS TO HOLD THE BLADES

• EASY BLADE AND COUNTER BLADES SWITCH

• FREE WHEEL TRANSMISSION INCLUDED

• HYDRAULIC MOTOR WITH  GEARBOX INCLUDED

Le broyeur de branches Leopard 2.0 est spécialement conçu pour 

broyer tous types de branches d'élagage, notamment celles des 

amandiers, agrumes et oliviers. Il peut fonctionner en marche avant 

ou arrière et se fixe sur l'attelage trois points avant du tracteur. Son 

double système d'alimentation facilite l'introduction des branches 

dans la chambre de broyage. Une trémie d'alimentation supérieure 

mobile augmente l'ouverture du broyeur. Ce dernier se distingue 

par sa faible consommation d'énergie, ses roues à hauteur réglable 

et sa construction très robuste.

• CHÂSSIS MÉTAL HAUTE LIMITE ÉLASTIQUE

• STRUCTURES DE ROULEMENT EN ACIER

• COURROIES EN FIBRE DE KEVLAR

• SUPPORT DE COUTEAUX EN MATÉRIAU RÉSISTANT À L'USURE

• COUTEAUX FIXES EN ACIER TUF HARDOX 500

• VIS INDÉPENDANTES FIXATION COUTEAUX

• COUTEAUX ET CONTRE  COTEAUX FACILES À REMPLACER

• TRANSMISSION À ROUE LIBRE INCLUSE

• MOTEUR HYDRAULIQUE AVEC BOÎTE DE VITESSES INTÉGRÉE.

Der Asthäcksler Leopard 2.0 wurde speziell für das Häckseln von 

Schnittgut aller Art entwickelt, darunter Mandel-, Zitrus- und 

Olivenbäume. Er kann vorwärts oder rückwärts betrieben werden 

und wird an der Dreipunktaufhängung des Traktors montiert. Ein 

doppelter Einzugskanal erleichtert das Einführen der Äste in die 

Häckselkammer. Ein beweglicher oberer Einzugskanal vergrößert die 

Öffnung des Häckslers. Er zeichnet sich durch geringen 

Stromverbrauch, höhenverstellbare Räder und eine sehr robuste 

Konstruktion aus.

• METALLRAHMEN MIT HOHER STRECKGRENZE

• LAGERGEHÄUSE AUS STAHL

• KEILRIEMEN AUS KEVLAR-FASER

• KLINGENSTÜTZE AUS VERSCHLEIßFESTEM MATERIAL

• FESTSTEHENDE KLINGEN AUS HARDOX 500 TUF STAHL

• UNABHÄNGIGE SCHRAUBEN, MESSERAUFHÄNGUNG

• EINFACHER MESSERAUSTAUSCH

• GETRIEBE MIT FREIEM RAD

• HYDRAULIKMOTOR MIT  INTEGRIERTEM GETRIEBE.

 

 ACCESORIOS OPCIONALES 

Ø 250 mm.

´ RODAMIENTOS CON DOBLE HILERA DE RODILLOS
 ROTOR BEARINGS WITH DOUBLE ROW OF ROLLERS´
 ROULEMENTS DU ROTOR À DOUBLE RANGÉE À ROULEAUX´
 ROTOR MIT ZWEIREIHIGEM ROLLENLAGER´

´ ROTOR CUCHILLAS, BAJA ABSORCIÓN DE POTENCIA
 BLADE ROTOR, LOW POWER ABSORPTION´
 ROTOR COUTEAUX OSCILLANTS, FAIBLE ABSORTION DE PUISSANCE ´
 ROTOR MIT BEWEGLICHEN MESSERN, NIEDRIGE LEISTUNGSAUFNAHME´
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´ DIAMETRO EJE Ø 70 mm.
 AXLE DIAMETER Ø 70 mm.´
 DIAMÈTRE DE L'AXE Ø 70 mm.´
 ACHSDURCHMESSER Ø 70 mm.´

´ PLUS GRUPO REVERSIBLE

 PLUS GROUP REVERSIBLE´

 PLUS GROUPE RÉVERSIBLE´

 PLUS REVERSIBLE RADGRUPPE´

´ RUEDAS MACIZAS

 SOLID WHEELS´

 ROUES PLEINES´

 SOLIDE RÄDER´

Cat. II

´ FÁCIL INTERCAMBIO DE CUCHILLAS Y CONTRACUCHILLAS
 EASY BLADES AND COUNTER BLADES SWITCH´
 COUTEAUX ET CONTRE COUTEAUX FACILES À REMPLACER´
 EINFACHER MESSERAUSTAUSCH´

´ TIPO CUCHILLA
 ´ BLADE TYPE
 ´ TYPE DE COUTEAU
 ´ MESSERTYP

´ OPTIONAL ACCESSORIES  ´ ACCESSOIRES OPTIONNELS  ´ OPTIONALES ZUBEHÖR

´ ALIMENTADOR SUPERIOR MÓVIL
 MOBILE TOP FEEDER´
 MEILLEUR FEEDER MOBILE´
 MOBILER TOP-FEEDER´

´ MOTOR HIDRÁULICO CON REDUCTOR PARA EL ALIMENTADOR INFERIOR
 HYDRAULIC MOTOR WITH REDUCER FOR THE BOTTOM FEEDER´
 MOTEUR HYDRAULIQUE AVEC RÉDUCTEUR POUR L'ALIMENTATEUR INFÉRIEUR´
 HYDRAULIKMOTOR MIT UNTERSETZUNGSGETRIEBE FÜR DIE UNTERE ZUFÜHRUNG´


